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Abstract. Eponym is a real or mythical person, place, or thing after whom or which someone
or something is, or is believed to be, named. They have long and interesting history and are widely
used in scientific discourse; moreover some of them come from the names of literary characters or
refer to popular compositions. Eponyms especially terms based on literary names arouse interest
in science, deepen our knowledge and enrich vocabulary, thereby making our daily practice more
humane.

In this article, we highlight some eponyms derived from literature, touching on an almost
unknown but hard-to-reach corner of terminology, and consider the characteristics of literary
characters, the circumstances that led to their creation, and the reason for their adaptation in
scientific terminology. The purpose of the work is to identify the tendency to use the name of a
literary hero in the formation of eponymous terms and figurative associations that are reflected in
mental activity in this case. To achieve this goal, the following methods were used: synthesis
(generalization of results); descriptive analysis (selection of terms, cataloging of material (data)
and other general scientific methods. As a result of the analysis, the reasons and motivation for the
emergence of new literary eponyms in scientific discourse were identified, which in turn explains
the growing trend in their use, and why many scientists are against the use of names popular
characters in the name of scientific discoveries.

The significance of this study lies in a more detailed and in-depth study of such a linguistic
phenomenon as eponyms based on literary characters. The research materials can be used as
reference material by translators and linguists involved in the study of international terminological
registers.

Keywords: eponyms, eponymous terms, terminology, onomastics, literary names, literary
characters, nomenclature, literary eponyms.

Basic provisions

1. The national and cultural specificity of the terminological picture
of the world is most clearly manifested in terms formed by association
with works of culture and art.

2. The vocabulary of the language, its composition, structure is
subject to the constant influence of changes taking place in society and
science.

3. Well-known literary eponyms have bright ideosemantics. The
use of the name of a literary hero always evokes figurative associations
that are reflected in mental activity that determines human behavior.
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4. Eponymization always correlates with discoveries and with the
use of new scientific concepts that become common to all mankind. It
means that eponymization with the help of the names of literary
characters attracts the interest of the general public and the media.

5. Eponymous terms based on the names of literary characters are
motivated and do not harm the conceptual lexical system of the language.

Introduction

By definition, the word eponym comes from the Greek eponymos (Eponymos
- epi 'after' and onoma 'name’) and means the person after whom something is named
or is thought to be named. In other words, traditionally, an eponym was used to refer
to a hero, a real or fictional person whose name or derivatives of it have various
cultural associations and have become an integral part of cultural discourse, and
whose name has become synonymous with an era, event, object, practice, or the like
[1]. As a rule, these names are associated with a certain (sometimes more than one)
quality, character trait, behavior, and so on. Eponymic terms are found in such
sciences as philosophy, chemistry, physics, medicine, geography, etc. It is known
that most of them belong to the field of medicine.

Eponyms have a long and interesting history, and by the trends in naming things
and the phenomenon of proper names, we can also trace the culture of a certain
period of time [2]. Many, if not most, existing eponym dictionaries, such as
Beeching, C. L. “A Dictionary of Eponyms” (1979), Douglas, A. “Webster's New
World dictionary of eponyms: common words from proper names” (1990) and
Freeman Morton S. “A New Dictionary of Eponyms” (1997) are monolingual. Apart
from eponym dictionaries per se, other types of dictionaries include: allusion
dictionaries such as Urdang and Frederick G. Ruffner, Jr., “Allusions — Cultural,
Literary, Biblical and Historical: Thematic Dictionary” (1982) and Cole, S. “The
Facts on File Dictionary of Cultural and Historical Allusions: From the Middle Ages
Through the 20th Century” (2001). Some of them include proper names or phrases
containing proper names, but for the most part present them without a broad cultural
context. And only in the 21st century eponymous dictionaries of a systematizing
type were created: the dictionary by Blau M. G. “The fate of eponyms. 300 stories
of the origin of names: a reference dictionary” (2010), Kakzanova E. M. *“ English-
Russian-German Dictionary of international eponyms: names and origin. From A to
Z” (2015), which are of interest in scientific and applied aspects and, above all, as
the richest source on linguoculturology.

Eponymic terms, which are linguistic signs, are subject, like other linguistic
units, to classification and systematization in accordance with the principles
accepted in linguistics, based on conceptual characteristics. Terms of the same name
can be classified according to several criteria, one of which is classification
according to the type of proper names on which they are based. For example, proper
names, geographical names, etc.

The national and cultural specificity of the terminological picture of the world
Is most clearly manifested in terms formed by association with works of culture and
art. Therefore, an interesting example of this category are terms of literary origin



such as “Alice in Wonderland Syndrome”. This eponym is an allusion to Lewis
Carroll's famous book Alice in Wonderland (1865), in which the main character
Alice experienced conditions similar to the symptoms of this syndrome. People
diagnosed with Alice in Wonderland Syndrome (AWS) have severe perceptual
problems [3]. In fact, everyday life for them is like those scenes from Alice in
Wonderland, where objects seem incredibly small or frighteningly large. The work
“Alice in Wonderland” enriched the scientific discourse with another eponymous
term — “The Cheshire Cat syndrome” [4]. Cheshire cat cider describes mysterious
cases in which there is no full set of symptoms of the disease, as in the situation with
the Cheshire cat, which had no body, but only a smile. It is interesting that there was
another obsolete term for “Alice in Wonderland Syndrome” — “Lilliputian
hallucination”. This is a metaphor based on Jonathan Swift's Gulliver's Travels
(1726), in which the author describes the "little people™ who lived on Lilliput Island.
This name originated due to the fact that some patients with this syndrome
incorrectly and distortedly perceive the size of objects around.

In the process of the development of science, the emergence of new literary
works, terminologies disappear, some words become obsolete, others appear. Since
the vocabulary of the language, its composition, structure is subject to the constant
influence of changes taking place in society and science. The reasons for the
emergence of obsolete words in the language, which also apply to terms: the
disappearance of an object, the thing that it is called, the displacement of words by
foreign or other more popular words, language economy (abbreviation of words), a
change in the prefix or suffix of a word. Thus, “Lilliputian hallucination” and “Alice
in Wonderland Syndrome” are an example of one term becoming obsolete and being
replaced by a more popular and widely used eponym for ease of use and
understanding.

Material and methods

The first eponym dictionaries that appeared in the middle of the 20th century
were monolingual dictionaries, first of medical eponyms, and then of terms from
other fields of science, more often giving explanations to eponyms-phrases, rather
than monosyllabic terms [1]. Analyzing the functional range of terms-eponymes, it is
worth noting that their use can be traced both in oral and written types of discourse,
within which they bear a certain functional orientation.

Since our goal was to identify eponyms based precisely on the names of modern
literary characters, and they appeared relatively recently and most often are not
mentioned as often as eponyms based on the names of scientists, it was decided to
take online dictionaries of eponymous terms: oxfordreference.com, etymonline.com
and whonamedit.com (the most complete database of English eponymous terms). By
analyzing the vocabulary of the above resources, 20 eponyms based on literary
names were collected, among which 17 are terms of neurology and other spheres of
medicine and the remaining 3 are the namings of recently discovered living
organisms.

The corpus of general and particular scientific methods were used in the work.
General scientific methods include: synthesis (generalization of results: formation



of the primary subject of description - signs, parameters and characteristics of the
object, marked as significant and essential, and constituting the main analytical focus
of observation and description); descriptive analysis (selection of eponymous terms
based on literary names, namely modern among all other types via cataloging
(typology, systematization or categorization) of material (data), opening up the
possibility of studying its composition, structure, characteristics, the most general
relationships between them, as well as subject-specific qualities) and some of the
particular scientific methods as mentioned below.

The logical-linguistic method is based on the laws of logic and terminology,
which are important for the development and formation of the conceptual
terminological system of any science, as a philosophical generalizing toolkit in
relation to specific scientific knowledge, which has the right to its own
characteristics and some deviations from the generalized norm. In relation to the
objectives of this study, a systematic approach involves the analysis of
terminological vocabulary as a special sign system, taking into account the
hierarchical relationships existing in it, a comprehensive consideration of
terminology as a specialized layer of vocabulary.

Result and discussion

Precedent names are the most important part of the national culture in its
historical development, closely related to national values and traditions. The system
of precedent phenomena is one of the tools for transmitting the "cultural memory"
of the people from one generation to another and at the same time a way of uniting
the people around their cultural values and moral ideals [5]. Precedent phenomena
often act as the nation's moral standards, fixing its assessment of reality. It is
language that is a universal material carrier, through which information is recorded
and accumulated, received and processed in the process of microontogenesis, i.e.,
the development of an individual, and macroontogenesis, the development of
mankind as a whole. Therefore, it is not surprising that eponyms based on popular
literary works began to appear .

Literary anthroponyms - an anthroponym of a work of art, which, in addition
to the nominative function, has a stylistic function; can have a social and ideological
load, usually serves as a characteristic of the hero of the work. As we can see from
the examples, a significant part of the terminological units, which are based on the
name of a literary hero, are complex terms of psychoanalysis, while eponyms, as a
rule, are characterized by expressiveness, both positive and negative [6]. Well-
known literary onyms have bright ideosemantics. The use of the name of a literary
hero always evokes figurative associations that are reflected in mental activity that
determines human behavior. Psychiatry is the area where the stereotype of behavior
contributes to the understanding of the clinical picture of pathology. Therefore, the
use of the names of literary characters is a good metaphor, for the most part correctly
perceived in a professional environment.

The following terms of an eponymous nature, based on modern literary names
of characters, can serve as an example:



e Dorian Gray Syndrome — Like Oscar Wilde's conceited creation Dorian
Gray, people with this body dysmorphic disorder have a ‘“compulsive
preoccupation with physical attractiveness”. They do not cope well with aging
and often resort to different methods to keep their youth as long as possible: That
guy is so obsessed with staying young, I think he has Dorian Gray syndrome [7].

e Superman syndrome. This rare disease, which affects males who have
an extra Y chromosome (XYY). Males with Superman syndrome may have a
variety of physical differences, including above average height, large head,
increased belly fat, and clinodactyly, or fifth fingers that curve inward [7].

e The Cinderella complex is an exclusively female state in which women
are subconsciously afraid of independence. It leads to inappropriate or ineffective
behavior at work, to anxiety about success, to the fear that independence will lead
to the loss of femininity [7].

e "Sleeping Beauty syndrome" is the Disneyfied name for a rare
neurological disorder known as Kleine-Levin Syndrome (KLS). The condition is
associated with excessive episodes of sleep that can last for weeks. Any regular
activities stop during these episodes [7].

e Syndrome of Rapunzel. Rapunzel was known for letting her hair down,
but those suffering from “Rapunzel Syndrome” eat it. This extremely rare and
extremely horrifying condition is the result of a combination of trichotillomania
(an obsessive desire to pull out one's hair) and trichophagia (an obsessive desire
to eat one's own hair). Eaten hair accumulates in the stomach, which leads to a
variety of digestive problems [7].

e Bambi Complex — named after the Disney character Bambi, a cute little
deer whose mother was shot. People suffering from the Bambi complex are very
sentimental and sympathetic towards wildlife and wild animals [7].

e Tyler Durden Syndrome. Tyler Durden (a main character in Chuck
Palahniuk's novel Fight Club with personality disorder) is a wonderful
explanation of the medical term "multiple personality”. The disorder is
accompanied by memory lapses that cannot be attributed to ordinary
forgetfulness. This syndrome takes on new meaning in the age of the Internet,
when you can pretend to be someone other than who you really are and sculpt
yourself with doubles, good and bad [7].

e Munchausen syndrome. The syndrome was named after a well-known
literary hero. Its real prototype was the German baron Karl Friedrich
Munchausen, who became famous for telling unusual fantasy stories in his
hunting pavilion that quickly spread throughout the surroundings. Munchausen's
syndrome is a mental disorder that manifests itself in the form of exaggeration,
artificial provocation or simulation of various symptoms and misleading
relatives, friends and medical professionals: “Tami continuously complained
about "how crazy" the workplace had been for the last six weeks, despite the fact
that her inbox was full, her outbox was empty, and the customer she was
complaining to was there to complain that she hadn't processed his check. She
clearly has Workplace Munchausen Syndrome” [7].



e Pollyanna Syndrome. The name of this syndrome comes from the name
of the heroine described in the novel by Eleanor Porter. The plot of this work
describes the life of 12-year-old Pollyanna, whom her father taught to "play for
joy." The meaning of this peculiar game was that in any bad event that happens,
you can always find something good and get joy from it. People with Pollyanna
Syndrome are examples of unfounded positive thinking. Psychologists consider
such a reaction to be a defense mechanism, which manifests itself in an
unconscious or not quite conscious effort to see any event only from the positive
side: “I was going to jail but my girlfriend was being a pollyanna saying it would
be a learning experience” [T].

e Plushkin's syndrome is a mental disorder that manifests itself in littering
the home with various unsuitable objects and neglecting hygiene standards. The
syndrome’s name is given in honor of the hero of "Dead Souls" Nikolai
Vasilyevich Gogol [7].

The influence of the national-cultural component can also be traced in other
associative terms formed by analogy with the characters of masterpieces of classical
literature. Examples are the terms “Robin Hood syndrome” (outflow of blood into
the pool of the clogged cerebral vessel from the pools of neighboring vessels, leading
to insufficient blood supply in the area of the latter), “Mowgli Syndrome” (set of
symptoms observed in children who grew up in conditions of complete social
isolation), “Othello Syndrome” (psychotic disorder associated with feelings of
morbid jealousy) and others [6].

Thus, the above examples prove that a fragment of the terminological picture
of the world, studied on the basis of eponyms, undoubtedly contains a national-
cultural component. And over time, associative term formation not only does not
stop, but is activated, which gives rise to a new, not yet included in dictionaries,
layer of terms with “cultural” semantics, reflecting the realities of today — Harry
Potter Syndrome (A syndrome someone who is vain, narcissistic, and full of their
self often has), Superman Syndrome, etc [8]. This fact speaks of the productivity of
associative term formation and the need for further research on the terminological
picture of the world in terms of identifying its national and cultural specifics.

The transition of proper names as representatives of special vocabulary into the
common lexicon of the language is carried out in different ways. Thus,
eponymization always correlates with discoveries and with the use of new scientific
concepts that become common to all mankind. It means that eponymization with the
help of the names of literary characters is widespread not only in medical discourse,
and the evidence of this is the development of the trend of using eponyms based on
modern literary names among scientists involved in the study of new types of living
organisms. The tradition of naming many organisms and plants with pop culture-
inspired names is not new. For example, Sauroniops Pachytholus / Dinosaur (was
named after the dragon from Sauron's The Lord of the Rings), Otocinclus batmani
(discovered in 2007, a species of catfish with a bat symbol on its tail was named
after Batman, a comic book hero), Gollum Suluensis (The New Zealand shark is
named for Gollum of J.R.R. Tolkien’s The Lord of the Rings) and so on [4].



Now the question is, why are so many plant and animal species named after
fictional characters from movies and TV shows? The answer is simple, because that
Is what attracts the interest of the general public and the media. In this day and age
when public funding for scientific research is drying up, any support and recognition
can be a game changer.

However not everyone in the scientific community sees this growing trend as
positive. The scientific names of species remain forever, and some fear that such
ephemeral names will lose their meaning in decades or centuries. Another criticism
Is that the media attention for these new discoveries is so focused on the name that
the actual science behind it remains belated. While not a new phenomenon, it seems
to be gaining momentum as science funding wanes and scientists are forced to be
more creative in presenting their research to the public.

It is important to note that the very essence of the transition from the precedent
name to the eponym lies in the metonymic transfer. That is, the “qualitative” features
of the bearer of the precedent name are transferred to all the holders of these qualities
(from the part to the whole, while the whole is the commonality of all the holders of
certain qualities), and it is they who become the integral (unifying) features of this
group of people or objects, which makes it possible to designate them with one name.

In this review, all proper names that are part of the studied terminological units
are allusions to certain works of English and American literature and were classified
according to the motivation of their naming.According to the results of the analysis,
the 45% of all the analyzed eponyms were terms denoting mental and neurological

Classification of literary eponyms by the motivation behind them

Symptoms of the character
Association with the story
Appearance of the character

Attention of the audience

disorders the symptoms of which are similar to the sensations, phobias and disorders
experienced by certain literary characters, as “Dorian Gray Syndrome”, “Tyler

Durden Syndrome” etc.
Picture 1 - Motivational classification of literary eponyms

Also, it was marked that in 25% of the cases the eponymous name is associated
with the story itself, in which the main character appears, although the characters
themselves do not have any deviations (“Harry Potter Syndrome”, “Robin Hood
syndrome” etc.). While in other eponymous terms (20%) literary characters were
chosen as metaphors because of their appearance (“The Cheshire Cat syndrome”,



Superman syndrome etc.). The remaining 10 percent are terms that were named after
famous literary characters just to attract the attention of the audience.

The results of the analysis also showed that 85% of all analyzed eponyms and
100% of neurological eponymous terms have a negative meaning. The reason for
this phenomenon is that neurological eponyms most often denote psychological
disorders or diseases and are used in a phrase paired with words like “syndrome” or
“complex”. In many cases, the terms “syndrome” or “complex” denote various
symptom complexes, as a subjective or objective sign of a disease, or a conspicuous
phenomenon, including not only as a result of changes occurring in the body, but
also as a result of chemical, physical and biological processes. In medicine, the
concepts of “syndrome”, “complex” as a reflection of the pathological process are
usually synonymous.

Proper names, despite the already established tradition of their study, remain one
of the problematic areas of onomasiological research. In the study of proper names
that function as part of complex names, one aspect is fundamentally important, it
can be characterized as motivational. The motive or motivation, being part of the
cognitive approach to the analysis of linguistic phenomena, involves an explanation
of how a particular name appeared in the language, which motivates the choice of a
particular linguistic sign to designate a particular subject.

Eponymic terms based on the names of literary characters are motivated and do
not harm the conceptual lexical system of the language. Since literary eponymous
terms evoke strong associations with all familiar characters, their stories and
characteristics. They mark the concept, reflect the specific features of the objects of
the nomination and the essence of the described phenomenon, and, as a result, are
informative.

Also, one of the reasons for the growing trend in the use of literary eponyms is
their accessibility and understandability not only to a specialist in a narrow direction,
but also to other people familiar with literary works from which these eponyms
originate. Eponyms of this kind attract the attention of the general mass of people to
research and science, and this is just in the hands of many scientists. The result of
this phenomenon is a growing trend of creating and using eponyms based on the
names of Disney characters, comics, and other popular franchises.

Conclusion

Thus, taking into account the tropic and metaphorical thinking of an individual
as the main factor that determines the presence of a national-cultural component in
eponymous terms, as well as the whole complex of their inherent functions, we can
conclude that eponymous terms, on the one hand, are an integral part of the process
of determinology of English terminology, and on the other hand, they have an
emotional and expressive charge necessary for the implementation of a significant
part of the functional range of author's means within the framework of works of
popular science discourse [9]. Eponyms facilitate memorization, since at the mental
level the recipient receives a complete picture of the image of the object of reality.
The use of eponyms in the circle of narrow specialists provides a quick
understanding of the current picture, conveys the continuity of knowledge, reflects



the main stages in the development of science, the struggle of opinions and views,
the formation of a person’s scientific worldview.

Although the name of a politician, a popular actor, a character in a popular film
or cartoon may quickly be associated with some characteristics of its wearer, these
connotations may be short-lived and should be distinguished from eponyms covered
in the patina of time [10]. This does not mean that modern names with an uncertain
cultural future should necessarily be excluded; however, before being included, they
must be evaluated for their promise to eventually achieve lexicalized status. In order
for a personal name or even any proper name to become a common noun, it is
necessary that extralinguistic knowledge become part of the linguistic knowledge of
the speakers. What members of a given linguistic community know about a person
serves as a resource bank from which, according to the needs of the speaker, the
basic components are extracted, serving as building blocks for constructing
meaning.

In addition, the few literary sources that gave them names or the names of their
characters were written long before they were used as eponyms, when they became
a well-established component of social culture. Literary material, like any other
material created by art, and especially works of art that are universally known, are
of great value in science, including medicine, due to the effect of artistic symbolic
images on stimulating the imagination and abductive thinking, which are key mental
functions for humans.

Eponymous terms are nominatively significant linguistic signs that not only
transmit and store technical information, but also serve as a source of linguocultural
information. Thus, the process of eponymization as a new formation in the
terminological apparatus of science needs to be described, systematized and
classified.

Along with the aforementioned aspects, eponyms add color to scientific
communication, deepen our knowledge, and enrich our scientifically dry, literal
medical language. Perhaps the most captivating eponyms come from literature and
the visual arts. They expand the limits of our knowledge, place scientific discoveries
in the broader context of human culture and help conceptualize names using non-
technological language.

Speaking about the possible aspects of the use of eponymous terminology, we
should mention its lexicographic reflection. There are few dictionaries and reference
books containing only this class of vocabulary, and their distribution is very limited.
In addition, references in these few dictionaries to eponyms with literary origins are
not numerous, due to the skepticism of linguists based on the theory that literary
works are forgotten faster. A positive trend is the presence of an increased interest
in the problem of eponymy among scientists in the field of the history of science and
specialists, which gives reason to expect an increase in the number of works devoted
to this issue.
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TEPEHETII, CO3/IK KOPHIMBI3IbI OalbITy apKbUIbl KYHICHIKTI ic-TaKipuOemisre agamu (GaxTop
KOCA/IBI.

By makanaga TepMHUHOJIOTHSHBIH Oenrici3 aepiik Oesiri OOJbII caHalaThIH o/1e0HETTEH
aJbIHFAaH KeHOIp SMOHUMIEPAl Talgay apKbUIbl oAcOM KeHINMKepJepAiH CcunaTTaMaiapblH,
STIOHUMJIEP/IIH TMaiia 0OybIHA OKENTCH KaFIaiIapbl )KOHE OJIAPABIH FHUIBIMH TEPMUHOJIOTHSFA
Oeitimaeny ce6eb1 KapacThIpbUIFaH. JKYMBICTBIH MaKCaThl — 9/1e0M KEHIMKEP/IIH aThIH SMTOHUM/IIK
TEPMHUHJIEP/l KaJbIITACTBIPY Ke3iHJEe KOJIJIaHy TCHICHIUSACHIH JKOHE OCBI yJepic OapbIChIHIA
naiia OOJIBITHIH aKbLI-0OM OpEKeTIHEe KopiHic TabaThIH OeliHei acconuanusiapasl aHbIKTay. OChl
MaKcaTKa »JKETy YIIiH KelleCi odicTep KOJIAHBUIABL: CUHTE3 (HOTIDKENEpAl >KalmbLiay);
CHUTIATTaMaJIBIK TaJay (TEPMUHACP/I TaHOay, MaTepHAIIbI (ACPEKTEpli) KaTajaorray) xoHe T.0.
KBl FRUTBIMU 9ficTep. Tannay HOTHXKECIH/IE FRUIBIME JUCKYpPCTa JKaHA 9/1e0N SMOHUMIEPIiH
naiaa 6oy cebenTepi MEH yaKIepi aHbIKTaJIbI, OYJT ©3 Ke3eriHAe oJlapabl KOJIAaHY IbIH 6CiI Kelle
JKATKaH TEHJICHIMUSACHIH TYCIHAIPIN, OHE KOINTEreH FaIbIMAApP FHUIBIMU >KAHAJIBIKTAPIBIH
aTayblH/Ia TAHBIMAJI KEHIMKEePIIEP/IiH aTTapbIH KOJJJAaHYFa HETre Kapchl €KEHI Typalibl CO3 KO3FAHIbI.

Byn 3epTreyniH MaHBI3IBUIBIFBI o/1€0M KeHiNKepiepre HEri3fenreH SMOHUMIED CHUSKTHI
TUAIK KYOBUIBICTBI €rXKel-TerKelsi 3eprrey Ooibilm TadbLIaabl. 3epTTey MaTepuajiapbiH
XaJTBIKAPATBIK TEPMUHOJIOTUSIIBIK TipKETIMACPIl 3ePTTCYMECH allHAIBICATBIH ayJapMaIibuiap MeH
JIMHTBUCTEP aHBIKTAMaJIbIK MaTepHall PETiHJIC MalijaiaHa anajbl.

Tipek ce3mep: 3moHUMACP, SMOHUMIIIK TEPMHHJIEP, TEPMUHOJIOTHS, OHOMACTHKA, 9/1e0U
aTayinap, oie0u KeHinkepep, HOMEHKIIATypa, dJ1e0U AITOHUMIED.

TEHAEHI WA NCITIOJb30OBAHUA DQIIOHUMOB, OCHOBAHHBIX
HA COBPEMEHHBIX JIMTEPATYPHBIX UMEHAX
*Tay6aes JK.T.}, Maxurosa A.B.?
*1PhD, u.0. nouenT Kadeaphl TIOPKOJIOTHH M TEOPHH s13bIKa, Kasaxckuii
HallMOHAIbHBIA YHUBEPCUTET UM. alib-Dapadu, Anmatel, KazaxcraH,
’MarucTpanT 2 Kypca Kadeapsl TFOPKOJIOTHU U TEOPUH s3bIka, Kazaxckmuii
HallMOHAIbHBIA YHUBEPCUTET UM. alib-Papadu, Anmatsel, Kazaxctan
*le-mail: Certina_swiss@mail.ru
%e-mail: mazhitovaa@mail.ru

AHHOTaUsl. DNOHUM — 3TO pPeabHbIM WM MUPUYECKUI NEepCOHaX, MECTO WM BEllb, B
4eCTh KOTOPOro KTO-TO WJIM YTO-TO Ha3BaHO WJIN CUMTAETCA Ha3BaHHBIM. OHM UMEIOT JIOJITYIO0 U
MHTEPECHYI0 HCTOPUIO U IIMPOKO HCIHOJB3YIOTCS B HAYYHOM JAMCKYpPCE; HEKOTOpPbIE W3 HHUX
IPOUCXOIAT OT HWMEH JIMTEPAaTypHbIX IEPCOHAXKEH WM CCHUIAIOTCS Ha IONYJSpHbIE
MPOU3BEIEHUS. DIIOHUMBI, OCHOBaHHbBIE Ha JINTEPATYPHBIX UMEHAX, BHI3BIBAIOT HHTEPEC K HAYyKe,
yIOIyONSIOT HallM 3HAaHUS W OO0OramaroT CJIOBapHbIM 3amac, TeM caMbIM Jeflas Hauly
MIOBCEJHEBHYIO NIPAKTHKY 0OO0JIee YETOBEYHOI.

B cratebe aHaMM3HUpYIOTCSI HEKOTOpBIE JIOHMMBI, IOJIYYEHHBIE W3 JIMTEPATypbl |
OTHOCSIIMECS K TIOYTH HEU3BECTHOMY, TPYAHOAOCTYIIHOMY YTOJKY TEPMHHOJIOTHUH,
paccMaTpUBAIOTCS XapaKTEPUCTUKHU JIUTEPATYPHBIX MEPCOHaXel, OOCTOATENbCTBA, KOTOPHIE
NpUBEJIM K CO3/IaHUI0 TEPMUHOB, ONPENENSIOTCS MPUYMHBI MX aJalTUPOBAHUS B HAyYHOMU
TepMUHOJOTHH. L{enb paboThl - BEISIBUTH TEHACHIUIO YIIOTPEOICHUS IMEHU JIUTEPATYPHOT O F'epost
npu 00pa30BaHUU SMOHUMHYECKUX TEPMUHOB U OOpa3Hble accOLUAIK, KOTOPbIE OTPaKAIOTCS
OpY 3TOM B MBICIUTEIBHON JEATENbHOCTH. J[nsl AOCTHMXKEHMsI TIOCTAaBIEHHOW —ILeNn
MCIIOJIb30BAJIKChH CIIETYIOIINE METO/IbI: CUHTE3 (000011IeHNE Pe3yIbTaTOB); ONMHUCATENbHBIN aHATHU3
(moxbop TEPMHMHOB, KaTaloru3alus Mmarepuaia (JaHHBIX)) W JAp. OoOlIeHayyHble MeTojabl. B
pe3ynbTaTe aHaju3a BbISBICHbl MPUYMHBI U MOTHUBALMS MOSIBICHUS HOBBIX JIMTEPATYPHBIX
STMOHMMOB B HAyYHOM JTUCKYpCE, UTO, B CBOIO OU€pe/b, OOBICHAET PacTyILyIO TEHAEHIHIO B UX
HCIIOJIb30BAaHUH, A TAK)KE TO, NTOUYEMY MHOTHE YU€HbIE IPOTUB UCII0JIb30BAHNS UMEH MOIYIISPHBIX
MIEPCOHAKEW B HAMMEHOBAHUY HAYUYHBIX OTKPBITHH.
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3HAUMMOCTh JIJAHHOTO WCCJIEIOBAaHUS 3aKIoyaeTcsi B 0Oojee JeTalbHOM H  TIIYOOKOM
M3YYEHHUU TAKOTO SI3bIKOBOTO SIBJICHMSI, KaK 3TMIOHUMBI, OCHOBAaHHbIE HAa MMEHAX JHUTEPaTypPHBIX
nepcoHaxkeil. MaTtepuaibl UCCIeIOBAaHUS MOTYT OBITh MCIOJIh30BAaHBI B KAYECTBE CIPABOYHOTO
MaTepuaia MepeBOJAYMKAMU U JIMHTBUCTaMH, 3aHUMAIOIIMMUCA H3YYCHHEM MEXyHAapOIHBIX
TEPMUHOJIOTUYECKUX PETUCTPOB.

KioueBble cj10Ba: 3MOHUMBI, SMOHUMUYECKUE TEPMUHBI, TEPMUHOJIOTHS, OHOMACTHKA,
JUTEpaTypHbIe UMEHA, IUTEpaTypHbIC MEPCOHANKU, HOMEHKJIATYpa, JINTEPATypPHbIE STTOHUMBI.
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